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1. Организационно-методический раздел

1.1 Цель и задачи дисциплины (модуля)

Цель изучения дисциплины:

Совершенствование умений и навыков перцептивной речи (чтение, аудирование),
студентами коммуникативной формирование у студентов языковой компетенции, уровень
которой на отдельных этапах языковой подготовки позволяет использовать иностранный
язык в профессиональной и научной деятельности.

Задачи изучения дисциплины:

– формирование новых, усложненных компетенций профессиональной деятельности с
использованием китайского языка в качестве эффективного инструмента
профессионального общения и исследования; 
– совершенствование аспектов иноязычной коммуникативной компетентности: чтение,
аудирование, перевод; 
– расширение знаний о культурологических и лингво-страноведческих реалиях.

1.2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОП

Данная дисциплина относится к 1 Блоку дисциплин Базовой части, охватывая 1 семестр.
Знания, умения и компетенции, полученные обучающимися в процессе освоения данной
дисциплины необходимы для освоения других языковых дисциплин учебного плана.

1.3. Объем дисциплины (модуля) с указанием трудоемкости всех видов
учебной работы

Общая трудоемкость дисциплины (модуля) составляет 4 зачетных(ые) единиц(ы), 144
часов.

Очная форма

Виды занятий
Распределение по семестрам

Всего часов1
семестр

Общая трудоемкость 144

Аудиторные занятия, в
т.ч. 36 36

лекционные (ЛК) 0 0

практические
(семинарские) (ПЗ, СЗ) 36 36

лабораторные (ЛР) 0 0

Самостоятельная
работа студентов (СРС) 72 72

Форма промежуточной
аттестации в семестре Экзамен 36

Курсовая работа
(курсовой проект) (КР,
КП)
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2. Требования к результатам освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций:

Индекс
компетенции Содержание компетенции

ОК-3 готовность к саморазвитию, самореализации, использованию творческого
потенциала

ОК-4
готовность к работе в многонациональном и поликультурном коллективе,
проявлять толерантное отношение к межкультурным и межрелигиозным
различиям

ОК-5
способность свободно осуществлять устную и письменную коммуникацию
на иностранном языке международного общения, отличном от языка
региона специализации, на деловом и профессиональном уровне

ОПК-11

способность представлять информационные материалы широкой
аудитории с применением современных программных средств обработки
и редактирования информации, в том числе на иностранном языке
международного общения и языке региона специализации

ОПК-12
способность определять основные направления развития глобальной
информационной среды, самостоятельно осваивать новые средства
коммуникации и работы с информационными потоками

ПК-1
владение навыками аналитического чтения и аудирования текстов
общепрофессиональной направленности на языке (языках) региона
специализации

ПК-3

владение основами общепринятых международных систем
транслитерации имен и географических названий на языке (языках)
региона специализации, готовностью систематически применять их в
профессиональной деятельности

Планируемые результаты обучения по дисциплине для последовательного достижения
уровней сформированности компетенций

Результат обучения
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Знать

Пороговый:

Лингвострановедческие реалии. 
Особенности разговорной речи. 
Лексико-грамматические особенности языка радиопередач. 
Правила фонетического транскрибирования наиболее употребительных
имен собственных.

Стандартный:

Фразеология: Народные изречения, недоговорки, афоризмы (Чхенюй,
яньюй, суюй, сиехоуюй, цзинцзю). 
Языковые средства выражения различных типов модальности. 
Языковые средства связи на сверхфразовом уровне. 
.Языковые и структурные особенности неподготовленной монологической
речи. Языковые и структурные особенности диалогической речи.
Психолингвистические закономерности порождения текста. Логико-
синтаксическая структура высказываний разных коммуникативных типов.
Речевой этикет.

Эталонный:

Лингвострановедческие реалии. 
Логические приемы и операции (абстрагирование, обобщение, сравнение). 
Способы представления первичного текста во вторичном документе.

Уметь

Пороговый:

Вычленять морфологические, лексические и служебные единицы китайской
речи. 
Определять коммуникативный тип высказывания. 
Восприятие числительных. Адекватное восприятие на слух китайских и
иноязычных имен собственных. Адекватное восприятие на слух
фразеологизмов.

Стандартный:

Адекватное восприятие на слух языковых единиц, характерных для
разговорной речи. 
Лексическое смысловое прогнозирование. 
Фонетически верно воспроизводить коммуникативное высказывание. 
Итонационно оформлять высказывания разной логико-синтаксической
структуры.

Эталонный:

Первично оценивать логическую структуру текста, выделять главную
информацию. 
Составлять логические план-схемы исходного текста. 
Составлять план-схемы вторичного документа.
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Владеть

Пороговый:

Вычленять и должным образом реагировать на важные в смысловом
отношении детали. 
Удерживать в оперативной памяти воспринятую информации (не более 5
минут). 
Письменно фиксировать смысловые опоры, позволяющие восстановить
услышанную информацию.

Стандартный:

Спонтанным участием в двух- и многосторонней беседе. 
Вступлением в коммуникацию и умением ее поддерживать. 
Адекватным речевым поведением в типовых ситуациях общения.

Эталонный:

Развертыванием пунктов план-схемы вторичного документа в
лингвистически оформленные смысловые кванты, объединением их в
стилистически завершенный информационный документ. 
Комментированием представленной во вторичном документе информации. 
Редактированием текста вторичного документа, письменным его
оформлением в соответствии с предъявляемыми требованиями.

3. Содержание дисциплины

3.1. Разделы дисциплины и виды занятий

Очная форма

Модуль Номер раздела Наименование раздела Всего часов Аудиторные занятия CРС
ЛК ПЗ(СЗ) ЛР

1 1 第七课 孔乙己 18 6 12

2 第八课 父子情 18 6 12

2 3 第九课 天才与人力 18 6 12

4 第六课 背影 18 6 12

3 5 第一课 换画 18 6 12

6 第四课 母亲的存折 18 6 12

Итого 108 0 36 0 72

3.2. Лекционные занятия

3.3. Практические (семинарские) занятия

Очная форма
5



Модуль Номер
раздела Содержание практических(семинарских) занятий

1

1 第七课 孔乙己

2 第八课 父子情

2

3 第九课 天才与人力

4 第六课 背影

3

5 第一课 换画

6 第四课 母亲的存折

3.4. Лабораторные занятия

3.5. Организация самостоятельной работы

Очная форма

Модуль Номер
раздела

Содержание материала
выносимого на самостоятельное

изучение
Виды самостоятельной работы

1 1 第七课 孔乙己 Анализ текста

1 2 第八课 父子情 написание мини-сочинений по
изученной проблеме

2 3 第九课 天才与人力
составление списка
заимствованных слов и
выражений

2 4 第六课 背影 составление списка
фразеологизмов

3 5 第一课 换画 выполнение исследовательских
заданий в индивидуальной форме

3 6 第四课 母亲的存折 Выполнение упражнений
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4. Интерактивные формы образовательных технологий

Модуль Номер
раздела

Вид учебных
занятий Образовательные технологии Количество

часов

2 3 практическое Просмотр фильмов на китайском языке по
теме практического занятия 6

3 4 практическое Практическое занятие с прослушиванием
лингафонных текстов 6

5. Фонд оценочных средств для проведения текущего контроля и
промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине (модулю)

Фонд оценочных средств

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

6.1. Основная литература

6.1.1. Печатные издания

1. Еремкина, Т.А. Китайский язык : учеб. пособие. Ч. 1 / Т. А. Еремкина. - Чита : ЗабГУ,
2015. - 160 с. - ISBN 978-5-9293-1268-7 : 161-00. 
2. Еремкина, Татьяна Анатольевна. Китайский язык / Еремкина Татьяна Анатольевна,
Абрамова Наталья Андреевна. - Чита : ЧитГУ, 2009. - 131с. - ISBN 978-5-9293-0451-4 :
б/ц. 
3. Кондрашевский, А.Ф. Практический курс китайского языка. Т.2 / А. Ф. Кондрашевский,
М. В. Румянцева, М. Г. Фролова. - 9-е изд., испр. - Москва : Восток-Запад, 2008. - 390с. -
ISBN 978-5-031005-0 : 426-00.

6.1.2. Издания из ЭБС

Котельникова, Т.В. Китайский язык : учеб. пособие. Ч. 2 / Т. В. Котельникова. - Чита :
ЗабГУ, 2014. - 138 с. - ISBN 978-5-9293-1262-5. - ISBN 978-5-9293-1268-7 : 139-00.

6.2. Дополнительная литература

6.2.1. Печатные издания

1. Иванов, Алексей Иванович. Грамматика современного китайского языка / Иванов
Алексей Иванович, Поливанов Евгений Дмитриевич. - 2-е изд. стер. - Москва : Элиториал
УРСС, 2001. - 304 с. - ISBN 5-8360-0269-Х : 220-00. 
2. Стародубцева, Наталья Сергеевна. Китайский язык в диалогах : учеб. пособие /
Стародубцева Наталья Сергеевна, Вэнь Цзянь. - 2-е изд. - Москва : АСТ, Восток-Запад,
2007. - 46с. - ISBN 5-17-039256-7 :

6.2.2. Издания из ЭБС

Баско, Н. В. Учебный русско-китайский фразеологический словарь (на материале
российских средств массовой информации) / Н. В. Баско; Баско Н.В., Лай Инчуань, Чанг
Джуй Ченг. - Москва : Издательство «Златоуст», 2016. - ISBN 978-5-86547-934-5.
https://e.lanbook.com/book/92290

6.3. Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы

1) http://www.umao.ru/home.html уголок Мао 
2) http://www.lingvochina.ru/ китайская грамота 
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3) http://magazeta.com/category/chinese_language/ магазета 
4) http://www.languages-study.com/chinese-links.html 
5) http://www.chineseland.ru/lessons.php

7. Перечень программного обеспечения

Программное обеспечение общего назначения: ОС Microsoft Windows, Microsoft Office,
ABBYY FineReader, ESET NOD32 Smart Security Business Edition, Foxit Reader, АИБС
"МегаПро".
Программное обеспечение специального назначения:

8. Материально-техническое обеспечение дисциплины

672000, г. Чита, ул. Баргузинская, 49а ауд 02-312 Учебная аудитория для проведения
занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, групповых и индивидуальных
консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 
Кабинет аудиовизуального обучения

Жалюзи - 2 шт. 
Компьютерный стол - 1 шт. 
Стул преподавателя - 2 шт. 
Вычислительный компьютер - 1шт. 
Жидкокристаллический телевизор Samsung - 1шт. 
Доска меловая - 1 шт. 
Стол преподавателя - 1 шт. 
Доска маркерная - 2 шт. 
Трибуна - 1 шт. 
Стол ученический - 16 шт. 
Стул ученический - 32 шт. 
Решётка дверная (раздвижная) - 1шт.

Жидкокристаллический телевизор Samsung LE52A656A1F 52 дюйма 132 диагональ 
Вычислительный компьютер ATX350WDDR II1024mbTVout8MbDVDRW МОНИТОР12“L 
Мультимедийный стационарный проектор ACERX1161 VGA 800*600 
Переносной ноутбук Aser Aspire 5738ZG25Mi 15/6WXGAT4400-2200 
Акустическая система SVEN HT 480 
Беспроводная микрофонная система ARTHUR Forty PSCBX 2100 
Видеокамера цифровая Sony DVD 109

Доступ к сети Интернет и обеспечение доступа в электронную информационно-
образовательную среду организации.

672000, г. Чита, ул. Баргузинская, 49а ауд 02-307 Центр языковой поддержки
академической активности ЗабГУ. Лингафонная лаборатория. Учебная аудитория для
проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, групповых и
индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации,
самостоятельной работы.

1. Рольставни – 4 шт. 
2. Жалюзи (вертикальные) – 4 шт. 
3. Стол компьютерный – 17 шт. 
4. Стул ИЗО - 19 шт. 
5. Стол ученический -1 шт. 
6. Стул с пюпитром - 16 шт. 
7. Стол преподавательский (угловой) - 1 шт. 
8. Трибуна - 1шт. 
9. Тумбочка - 1 шт. 
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10. Доска маркерная - 2 шт. 
11. Доска маркерная (передвижная) - 1 шт. 
12. Шкаф платяной - 2 шт. 
13. Вешалка - 1 шт. 
14. Решётка (дверная) - 1 шт. 
15. ПК – 17 шт. 
16. Доска (интерактивная) - 1 шт. 
17. Мультимедийный проектор - 1 шт. 
18. Плазменный телевизор - 1 шт.

Доступ к сети Интернет и обеспечение доступа в электронную информационно-
образовательную среду организации

672000, г. Чита, ул. Баргузинская, 49а ауд. 02-310 Учебная аудитория для проведения
занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, групповых и индивидуальных
консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации

Трибуна - 1 шт. 
Стул преподавателя - 1 шт. 
Стол преподавателя - 1 шт. 
Доска маркерная - 1 шт. 
Доска меловая -1 шт. 
Стул ученический - 32 шт. 
Стол ученический - 16 шт. 
Переносной ноутбук 15.6 Lenovo G5070 
Переносной Мультимедийный проектор Acer X1161 VGA 800*600 
Переносной Экран Projecta Mistral 145*146

Доступ к сети Интернет и обеспечение доступа в электронную информационно-
образовательную среду организации

9. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины

Текущий контроль осуществляется на основе использования следующих форм контроля: 
- письменное и устное изложение материала на китайском языке на заданные темы; 
- контрольная работа; 
Промежуточный контроль проводится в форме письменного зачета. Учитывается
активность студента во время аудиторных занятий, выполнение им заданий для
самостоятельной работы, результаты тестирования. Письменный зачет предполагает
проверку знаний учебного лексического и иероглифического минимума посредством
перевода предложений. Итоговый контроль осуществляется в форме экзамена и
предполагает перевод «с листа» с китайского языка на русский связного текста по
тематике дисциплины. 

Тематика заданий текущего контроля

Для контроля сформированности навыков зрительно-письменного перевода студентам
предлагаются аутентичные тексты для перевода текста в целом и отдельных
предложений, содержащих изученные лексико-грамматические фрагменты и конструкции.

Разработчик/группа разработчиков: Абрамова Наталья Андреевна, профессор

Рассмотрена на заседании кафедры
(протокол от 30.08.2018 г. № 1)
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